














































































































































A

Âr det Zeus måhända,
Som vill återvända 
Till sin Danaë?
Hvilar väl der under
Uti mina lunder
En prinsessa, någon fjettrad fé?

Sagans tid är ute,
Heldre då jag njute 
Syn, mig mera värd!
Under trädets grenar
Gröna tufvan tjenar
Liten lockig pilt till hufvudgärd.

Trädet honom lockat,
Se’n dess guld han plockat 
Han till hvila gått.
Vinden breder öfver 
Gossen, som han söfver,
Klasar, dem den lille sjelf ej nått.
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Guldets skatter brinna,
Dolda makter spinna 
Sina onda garn.
Snart du måste vakna,
Gyllne drömmar sakna,
Guldets blomma gömmer gift, mitt barn!
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yss en tidig morgontimma 
Rådstuklockan slog 

Ljuden än i luften simma 
Och ur nattens tunga dimma 
Dagen nyss sin första strimma 
Ofver staden drog.



Öfver gator, torg och gränder 
Tystnad ännu rår.
Vinden knappt en flöjel vänder, 
Och i spisen gumman tänder 
Hemligt några sparda bränder 
För sin kaffetår.

Röken sig ur skorsten svingar 
Tumlande ibland;
Redan åt dess högsta ringar 
Solens gud sitt skimmer bringar 
Då han sina fålar tvingar 
Öfver österns rand.

En af Pindens varma bröder 
Stiger från sitt berg,
Ifrån backarna på Söder, 
Oboën mot axeln stöder,
Och i morgonsolen glöder 
Kindens rosenfärg.
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A

Morpheus och Apollo båda, 
Täflande som bäst,
Vilja om hans hjerta råda, 
Men han vandrar utan våda 
Att vid toners klang bebåda 
Dagens nya fest.

Trött och dufven snart han hinner 
Till sin rätta ort,
Der den skönsta priset vinner 
Och der hennes namn han finner, 
Som i röda blommor brinner 
Öfver löfvad port.

Klen musiken är, men vida 
Snart hans rykte når.
En gestalt han nyss såg skrida 
Här i morgonstunden tida;
Från i dag vid Fredmans sida 
Namnsdagsblåsam står.

______________________________ _____________________________ A.
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(xenom stadens trånga gränder
Ifrån Fröjas slott
Han odödlig återvänder.
—- Men ej alltid så det händer, 
Icke alla dina fränder 
Dela samma lott!
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MM

Rosen.
(Al Fr® kin. Öftrere, från ryskan.)

vänner kära,
Hr ̂ ar är vår ros? 

Den elfvan skära 
Har flytt sin kos.
Säg ej: så flyktar 
Vårt lifs behag. 
vSäg ej: så lyktar 
Vår ungdoms dag.
Låt rosen hvila,
En vissnad vän;
Till liljan ila,
Hon blommar än!

-k.
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